diese unmittelbar ins Al

usland befbrdert wird.

ACZE
Quantita dicharata J;OC,

Quantita ¢ ‘T ttiva:

Tipa }mball.!qgio

Quantita i~—ball:

Conformita alie schede d imballo:

Data controlle 9 D IL(,

Firma

KUEHNE+NAGEL st

CUTAZIONE MERCE

& [

[ 01) Customer Inveice Address 1. Remarks “DELIVERY NOTE |
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: (31 No,
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1630386
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. NID.....: 14} Date
- 1IT04886850728 6.09.21
(5) Suppliet (&} Fraight 17) Duelivery {reaity) invoice "
NF: 91000727 pai | Tunpsia[ |Asirosd cdr [Comer ©) No.
ESKA Automotive GmbH Froight gogds Jirvge vikc
Lutherstr, 87 Exprass gapddemn wike
D 09126 Chemnitz Expreb {9 Dete
Post
(10)_Your Ref 111, Vour Order No. o1 (18] Adonional Detar (32) Our {131 Dieact disl T {141 Our ReT N, ]
430 5500033889601 Herr Porstorfer
25 08.21
(18] Shipmen Method . [paidiZ0M 121)_Packing s, 22 Marks 23y Total Welght kg ey
DHL italy vedi froas net
in bas 51 47
i25) Shipping Address sce o |
' Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
R o o . | ——
1 | 2517087900 1304 | St
111807 HOL.221687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Aggiunt. a BC 1530383
5/3215 KL.T3215 dunkelblau 250 St
Numero lotto 00332310000
1/3215 KLT3215 dunkelblau 54 St
Numero lotto 00332310000
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass " 2 S Bd{q.g

48

t5

Lo 2PP
Sod LU ¥

{42) Goods inwards Remarks

143} Quantity Chack

(44) _Quatity Check

(48)  Receiver 148) trwvoics Chack

5




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittante VAT-ID-Mo. / N° partita IVA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Date / Data

06-SEP-2021 ... . ...

FHREGHT7

1 I|||I\|f|\||“||||\

8431585

Gollection address / Indirizze de fuogo di carico (di ritiro)

Oicler Cmmmmwsﬁ x - E c -581 8670

Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto indirizo terminale
Dfree domicile [:l ex works )
o dom — et bbi@ DHI, HAUPTVOGEL INTERNATI
O leared | Uncleared
-:;Dganarg gﬂ sdogar]:lo KLTIPPHAUSEN
es pai £5 unpai
[ gzipsgar, Dearivon gl AN DER UNITRANS 3
Consignee / Destratario VATAD-No. /N partia VA i i |D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT Du:pgzrs nnpg.  [Tel:+49 35204/977-22
= Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
:ddniuna\ ‘ransport insurance / Terminal relerence /
SSICUFATIONE " .
022109032022 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D ;““ D 23 9
Currency /  Value for insurance / Customers relerence /
Valula Valore da assicure Rilerimenti dal clients
NalTMP-TCS-502528
Terminal di arrive Contact tel.

Termingl de destinglion

Numero telefonica

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Deseription of goods Custors’ tarlf rumber] Gross weigni in kg Valug (with currency}
Marche g nurmeri Duanlita Imbaliaggio  Descrizions delia merce Tarifla doganate | Peso lordain kg Valore (con valuta)
PARTS 120%.0
3 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross waight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim. X am X omx om = 0.420m 0.00 w| 1,209.00 1209.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instructions / Istruzioni particolari

Enclosures / Allegati

DIMENSIONS (LWH) :

3X 80X60XZ29Cm

Collection at sender

Delivery 1 consignes

IMPORTANT Accarding ts CMR, transpart damages have 1 be noted on the

Ritiro cal mittente Gonsegna al destinatario rder (POB) upon delivery of the consignment Damages not visible oxterally shodW be-
roified in wrting to the responsible ELROCONNECT terminal within 7 cays St ge(iery. [

Dale /Data Date / Data

Time / Orario Time / Qrarig

Driver’s signature / Firma gell'autista Consignees signature Consignee's name in block letters

Firmg del destinatario

Nome di chi firma in stampatelio

Ve e DU QU E 2

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,
Tutte le spedizioni EURQGONNEGCT sono vingolate alle Gondizion! Generall di trasportc EURQGONNEGT

T




